
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 

 

 

    

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

［ほっとタイム］大潟村のＰＴＡの保護者参加率の高さは度々話題に上ります。今年の中学校ＰＴＡも各回通
して９割近くのご参加をいただきました。このことは保護者の皆様の学校教育への関心の高さの表れであり、
大潟村における家庭の教育力の高さにもつながっていると捉えています。これまで皆様方から学校にお寄せい
ただいた貴重なご意見・ご要望等を踏まえながら、後期後半の活動を充実させていきたいと思います。（伊藤） 

１日（土）元日 
４日（火）３年実力テストⅦ 
７日（金）大潟村教育振興大会（午後） 

１０日（月）成人の日 
１４日（金）冬休み明け集会、学校安全日 
      １、２年ベネッセ総合学力調査 
      ３年実力テストⅧ 
      ＳＣ戸嶋先生来校日 
１５日（土）県総合スキー大会（～１６日） 
１７日（月）学校生活アンケート 
１９日（水）キラキラ塾 
 

２年 末○ ○崇さん 
僕はサンルーラル大潟で募金活動を行いました。

最初はあまり声が出ていませんでしたが、募金をし
てくださった人が「頑張ってね」などの応援の声を

掛けてくれたので、卓球部みんなで一丸となり、大
きな声を出せるようになりました。 

地域の皆さんのご協力のおかげで募金がたくさ
ん集まりました。募金をしてくださった方々に感謝
いたします。ありがとうございました。 

幼い頃を振り返ると、将来カナダを離れ、１万キロも離れた日本の、ここ秋田にある大潟村に単身で訪

れることになるとは思いもしませんでした。私の出身は、カナダのジョージタウンという、人口およそ４

万人の町です。驚いたことに、私の町と大潟村には似たようなところがいくつかあるんです。まず、地区

の中心都市（私の地区ではトロント市）に車で１時間程度のところに位置している点です。また、農場が

たくさんあるところも似ています。特に油種子や穀物、トウモロコシ、カボチャ畑などが多いです。気候

に関しては、私の町の方がより寒いくらいです。気温は、冬になるとたいていマイナス２０度以下になる

んです！ 日本とは違い、カナダは文化的にかなり多様性があります。そのことが、私自身の文化圏とは

異なる文化背景をもつ多くの人たちと関わり合う機会を与えてくれました。文化的な交流を通して、初め

て目にする食べ物に関する知識を得たり、様々な体験をしたりする機会に恵まれました。ですから、私が

箸を使えるとしても驚かないでくださいね。多くのカナダ人が使えるんです！ 

私はトロント大学に８年間通いました。大学では生化学分野で理学学士号を取得し、その後、大学院に

進み、化学分野で理学修士号と生物工学修士号を取得しました。この間、化学や生化学、分子生物学、物

質代謝等の多くの実習コースで、ティーチング・アシスタント（TA）を務めました。図らずも、この経験

が私を教育の道へとかき立てるきっかけになりました。学生最後の年、私は、「ホフマン・ラ・ロシュ」と

いう大きな製薬会社で働き始め、統計プログラマーとして、新薬の製品開発に携わっていました。教育分

野以外では、数年間に渡り、ウエイトリフティングの全国大会に出場した経験があります。その他にも、

ホッケーやゴルフ、スキー、バドミントンなど多くのスポーツを経験しました。もし私を見かけたら、ぜ

ひ気軽に声を掛けてください！ みなさんと気楽にお話ができればいいなと思います。また、新たな環境

の中で、色々なことを積極的に学んでいけたらと思っています。 

「街頭募金」へのご協力 ありがとうございました！ 

歳末助け合い運動の一環として、今年度も１、２年生が、道の駅おおがた、ポルダー潟の湯、あぐりプ
ラザに分かれて、街頭募金活動を行いました。合計で５２，７４２円となり、大潟村共同募金委員会様に
お届けしました。ご協力いただいた多くの皆様の善意に心より感謝申し上げます。 

１ 月 の 主 な 行 事 予 定 

２０日（木）デジタル・情報活用検定Ｐプラス 
      （対象：１、２年生）                                                                                                                                                                                              
２１日（金）英検（１、２年生全員受検） 
２４日（月）  
２６日（水）職員会議 
２７日（木）公立高校前期選抜学力検査等実施日 
      国際教養大学とのオンライン交流 
      （１年） 
２８日（金）国際教養大学とのオンライン交流 
      （２年） 
      薬物乱用防止教室（２年） 
 

１５日（水）の朝の時間、新ＡＬＴのクリストファー先生（クリス先生）の着任式を行いました。校長先生
の紹介の後、クリス先生の日本語での自己紹介、生徒会長、川○○真さんの英語での歓迎の言葉と続きました。

クリス先生は現在、日本語を一生懸命に勉強しており、すでにひながなとカタカナをマスターし、日常的なあ
いさつもいくつか覚えたそうです。明るく社交的な方ですので、授業以外でも積極的にコミュニケーションを
図っていきたいものです。以下、クリス先生の自己紹介文と日本語の要約です。 

新ＡＬＴクリストファー先生の着任式を行いました
 

１年 金○ ○航さん 
僕たち野球部は、道の駅とあぐりプラザ大潟で募金

活動をしました。初めはなかなか声を出せずにいまし
た。しかし、募金をしてくれた人の中で「頑張ってね」
などの声を掛けてくださる人がいて、だんだん声を出
せるようになりました。僕たちは２カ所に別れて募金
をしたのですが、両方の募金箱に入れてくれた人もい
ました。 
地域の皆さんのおかげでたくさんの募金が集まりま

した。募金してくださった方々、温かい言葉を掛けて
くださった方々、ありがとうございました。 

 

"When I was younger, never had I thought I would leave Canada, let alone travel 10,000 km to a 
small village in Akita, Japan. I come from a city in Canada with an approximate population of 40,000 
called Georgetown. Surprisingly, my city has a few similarities to Ogata-mura. Firstly, it is about a 
one-hour drive from the main city in its province, Toronto. It also has many farms, specializing in oil 
seed, grain, corn, and pumpkin farming. The climate is also on the colder side; however, 
temperatures can normally reach below -20 degrees Celsius in the winter! Unlike Japan, Canada is 
very culturally diverse and granted me the opportunity to interact with many individuals with 
different cultures from my own. This gave me an appreciation for the knowledge of new foods and 
experiences given through cultural exchange, so don’t be surprised if I can use chopsticks, many 
Canadians can! 
 I attended the University of Toronto for 8 years in which I received my Bachelor of Science in 
biochemistry, and continued to graduate school to receive a Master of Science in chemistry and a 
Master of Biotechnology. During this time, I was a teaching assistant for many laboratory courses 
including those in chemistry, biochemistry, molecular biology, and metabolism. Inadvertently, this is 
where I found my passion for teaching. Starting from the last year of my education, I began working 
at a large pharmaceutical company, Hoffmann-La Roche. The role was within product development 
for generating new medications as a statistical programmer. Outside of my academic life, I competed 

nationally in the sport of Weightlifting for a few years and played many sports including hockey, golf, 
skiing, and badminton. If you see me around, please don`t hesitate to say hello! I`m always up for 
a quick chat and curious to learn more about the new world around me." 

冬休みは、１２月２６日(日)～１月１３日(水)の１９日間です。地域で過ごす時間が多くなります。

学校では、事故の絶無に向けた生徒への事前指導を行っています。生徒たちは、次のこともがんばりま

すので、声かけや見守りへのご協力をよろしくお願いいたします。 

○場にふさわしいあいさつを交わす  ○インターネット等の使用は、家庭のルールに従う 

○生活と学習のリズムを大切にする  ○遅くとも午後５時３０分までには帰宅する 

○軒下には近付かない        ○自転車には乗らない 

インフルエンザや新型コロナ、入院、交通事故や不審者等の事案が発生した場合は、症状の程度やけ

がの有無にかかわらず、学校（℡４５－２３３０）へ連絡をお願いします。 

なお、１２月２９日～１月３日の年末年始の期間は、学級担任へ直接ご連絡をお願いします。 

安全で 有意義な 冬休みを 


